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My main purpose in this essay is to find out the stylistic elements of the par-
ticular word ‘honour’ in Troilus and Criseyde, which is the only full length work
that Geoffrey Chaucer (1340?-1400) ever finished. In this long poem ‘honour’ operates
very important role as the elements of his narrative technique. It is through this
‘homour’ that we may appreciate Chaucer’s sty ‘stic skill. I tried to make it clear
how it evolves in Troilus and Criseyde.
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N boe Y~ FIICHRIREEL, EReR i ng Countrymen, butchers, drovers, hawkers,
PEoORD E AT Do boys, thieves, idlers, and vagabonds of
every low grade, were mingled together
in a mass; the whistling of drovers, the:
barking of dogs, the bellowing and plung-
ing of oxen, the bleating, the grunting
and squeaking of pigs, the cries of hawk-
ers, the shouts, oaths, and quarrelling
on all sides; the ringing of bells and roar
of voices, that issued from every public-
house; the crowding, driving, beating,
whooping and yelling; the hideous and
discordant din that resounded from every

Art is always, whether visual, verbal or
aural, such a process of formation, a crys-
talization of the amorphous nature of our
human existence, and that process is the
style of art; style is the grace and clarity
with which activity is performed.
Herbert Read:
Poetry and Experience D

OFIERTS [bivbh AR O WEMMELE O i corner of the market; and the unwashed,

{t] = FERITEEN T\~ 5 A% Chaucer DOXEIZ & & T unshaven, squalid, and dirty figures con-

2D DDTH Do &I ADEDFRIED S5 DR A stantly running to and fro, and bursting
— ° o - - in and out of the throng; rendered it a

RIENE > ORE D L3 28HTbHD Do /o [x - stunning and bewildering scene, which

YDOXEDEE]® OFB T bl TR &7 quite confounded the senses.

P AHFETEH B &\ D EELIECRDTT R, (Ofiver Twist: Chapter XXI) @

I—EDHRMND D LD TIILEERED D BB

HNEATWD T & ThbHo ZHULEL DAL DAk Charles Dickens (v v F v OE AT LA TH »

(LT Ah o oo WOBEITITAROEN & 78 L AITIE fro MEEDBERORIEZ B LMo Q7D TH Do TT
ELEDH T BB Tholce TTITHF — Y OFEHTEERA I FNSERI N Th %, HIOEKA R OETIRON.
RONBEERDTHD Do ¥l E—DOF TR TH TH+DORNMEENEE BONEEDN B, and TN /2
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TNFLEIL > TETOEEXITEE > T 5o P DEIC
BIVUFE TEDOHFEICHED D & LicZ &2 b, £ Ok
PEAd= s LB AEI A CHIFES 2B 720 2@ “pub-
lic readings” OFEITK EH =70 P WITEIHN,

1O X DHAFOIR &% B 72 L D103 FICITEIC
FEL X HARDTCBe Oliver Twist b F{ Bk Oxt
B ligotco BOBAITEM « I - RES—E L
S TERFICERB LW EMENR B, 221 HEND
T7/z{ “cheer and prosper”, “peace and retire-
ment”, “fair and innocent”, “dark and gloomy”,
“wept and prayed”, “wild and rigid”, “nursing
and caring” 75 & —EHOEHIYEAL Q5. XEER
DD > CEBIBADOAEI VTN ICEE L &
W, BRE LSBT L LF-vbOFf v r v R
LA UCGRts & WA RO TS - foo ZHUTERE
ENAERDBNFETH S,

b &b & APHEDEIOEEIBFH S VB L EoB xF
(Audience) Ik » CHELEN/c DD TH B, BEOE
& OHA & & FHICHEEDRNEC BB DL & HEN
3 o720 Oliver Twist DBAICITAELIER & 213
BELNKRERT - < kit o TARIE o /RELIE
BOF EMO BT h 2NN Ebhs, cheer &
prosper LITIIMIRDC L/eMBHIRR L L I A A B,
peace r retirement TITFNFNEHDOX & RERK
M D, fair & innocent ITiLMiE RIEEAINAEMN
ABs INbIZTNCXthicEfiah, K&l iiwEs
ROBFELR G2 Do D

o

Ceoffrey Chaucer ® Troilus and Criseyde 3
1372489 H 13864 7o » TENN /S DT, itk
FMOBEA OB UEL RIS D Th B, HITTDMAH Y
7 7Y ARLEHERD DT/ A4 £ Y ¥ D Boccacio
Rz, W50 ‘audience’ 1117 “matters”
“stories” FARMMOFIT RL CLNBHEMN X TH D
2B o T\ine ® F ORI BRI\ i Geoffrey
Chaucer — A AN\ 5% D TCi3/e { John Gower (13307—
1408) 2 oK A & L CTHELEL, *7- William
Langland (13307—1400?) »3afBiEiz, »+2 Chaucer
B3 The Romance of the Rose DFRE L LCH
FEL TN =D TH B, D =D The Romance of the
Rose ORETHD D T LIMARYKITH » CILE
BR LD A T ‘courtly love’ & allegory i
REFoTBH T ERERL, Ay 7 v 2025 L
FoRNEBERE T DB L L BTRT O TH B
U CRESMIT D CHE Mot i /8¢,  Chaucer (3
BoBEHBRLENEZE > Uico C.S.Lew!s 0F#

ZE D Bie D EEYOHI OB, Fo=mEMER R < RK
SESHKRABDOAZEN LEETR LA H B ®

C O ED RERED BE-#E  (mutability) %40
> THED, ‘courtly love’ | LiEOWME# (truancy) %
Fo TREB L TRIcDH, Troilus and Criseycde O
PIITEE LB AR DN S, OB O
HEX D LMD > UL d » & LAWY/ SO0
FEELTRAZ & HHERALITThH A, D courtly
love’ ITI3FEBRED S DIBAR L v N ALz
‘courtly love’ ICHFHR>CAXIIELEL, MELALD
Thbo O ‘courtly love’ BEEITRE- 4 O Tt
bBM, TORT—DFTHENLLDELTELLRT
W2 DA B ——F NIt ‘chastity’ (HE) ThD.
Robert Henryson (1430?7-1506) @ “T he Testament
of Cresseida” %> Shakespeare @ “Troilus and
Cressida” D tuf 5207 vedf FhEiE4 5,
BUIIBIR L ik DN DTS 2 ) Y DEZR 7 5 » 2
DN EER LIcD Tl W E I %, Chaucer (%
A2V X OVEREERTHE, vixy ¥ vy 2OREEL
TWB A& ZENOFH LD FEAE— Uiz 10 B
B eoptAL 22 Ciddn < B o ORI A T T E - /2
DThH%,

Troilus and Crisey’e |T/ROD AR v nbihE
5L

The double sorwe of Troilus to tellen,
That was the kyng Pr.amus sone of Troye,
In lovynge, how his aventures fellen
Fro wo to wele, and after out of joie,

My purpos is, er that I parte fro ye.

Thes'phone, thow help me for t’end’te

Thise woful vers, that wepen as I write.
1:1-7)

ZODELHR, 0FH wo(woe) H:5 wele(prosperi-
ty), wele /75 wo 2z &—DDAMDN /A BEHAOLR
NI LEBRELLADEDOHTH 5, Fher RED LT
Wb ZDFEEDOFEAL Troilus 25k AThH % Criseyde
R 22T 2EALIBEE D, TOM% Criseyde DOFL
Lhicd A DPandarus 23& D 3 - CZ OETE
Bt 5. ¥ ) v YEIGET LATEH Calcas OiDZT
HAOBE HEMIMEET S, Antenor I h ¥
Y ¥ X BRNCST - 7z Criseyde 1I2E L F u £ 1TiTE 2
2 TR, ‘chastity’ “50DTh%, {HTHAH
7% Criseyde [ZBYRIEFNFKOFICIEL VA L
LTH#E»NTH 2, )b EMEARSBIELEE
ANTCHDIeh s, Fo, ML MEL B Y, JdicEEmH
K5 BAELUTEST D, @I ‘False Criseyde’ @
BREDTLRAERLNDN, ZODELH L\ HFE
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FWEED b L CREOBIWIRITREN TS L0 )
BRL b5, BFIMND Criseyde 1TERIARDIE LN
SEEb 3 501D Criseyde WERTHZE IR X - T
Troilus OFE L AT —EIEREIC /5D L\ HE & H3E
X 5,012 UL Chaucer IZZDOZARKREEGD
BOFCITBIE €z, ABDEEDOTEIEZH L O TH
%o AMICIEL L Hector it FIay/cBAR G & LT
MDA, P L THEMGORD T Lavie\e HOFER,
Troilus IXfAIIHZ D TH S 5 P e HRMENI
BIRE D R e 5 H——AlEEORFIIF T 5 2 L3
B EDETH »72, Criseyde 1 2EHS—ATEE HHR
AAMECHR L £, 2O DTh B HhEHH > Thizo

FRNBML L TREECT2E&EE L 50 bPurAflic
% o Ttk Troilus HHT 5, TOHMMIEZFE D
Pandarus 72380, T NTHFEEINL D, FY vy
FHANCAT » 7B MTENUE L D TH A H b T2
¥ Y v +¥ED Diomede »HBE T 5, 3 Troilus

L DIEFRTCOERBNTRBRE & LTS, BOFE
BB T e C.S.Lewis ihohua®kD L 5IFEL T
W5

And so, weping and half-unwilling, and
self-excusing, and repentant by anticipa-
tion before her guilt is consummated, the
unhappy creature becomes the mistress of
her Greek lover, grasping at the last
chance of self-respect with the words

To Diomede algate I wol be trewe (13

M ] B5RTH 2 L% Diomede 1tH 5, Tht
FEBIA T D12, D ‘chastity’ (HTWICIT - 72D
ThDH Mo TNESDZ LH ‘honour’ Th - 1=DT
55, D ‘honour’ O FH ‘chastity’ DIEk
ThHHEBICL b DD,

QP!
Z DAEBIAIRERICE] 5 & -¢82394F D HT 35\~ TRy
I ‘honour’ 13IFAL+ %o +DOE(LDR L BRI YEE
DEBIRKE » TR TITFE 2\

1) “And al th’onour that men may don you
have,
As ferforth as youre fadre dwelled here,
Ye shul have, and youre body shal men
save,
As fer as I may oughf enquere or here.”
(1: 120-123) Ao

4L Calcas DER DERHHBE L Criseyde DL %
METHDIRN /o g, Hector IKHDOREHFH

> CDEETH Do @ ‘honour’ |L sophisticated &
NAEBRITE o U /e o BIO “hire fadres shame,
his falsnesse and tresoun” (1:107) #E\425 &
G TH o

2) And in hire hous she abood with swich
meyne
As til hire honour nede was to holde;
And while she was dwellynge in that cite,
Kepte hir estat, and both of yonge and
olde
Ful wel biloved, and wel men of hir tolde.

(1: 127-131)

B DML, H5, MEIREEN T3, ‘honour’

TERER LT 5484 D “In widewes habit large

of samyt broun” #=5F37:0DIERL Lcb DT, &

T OMPIL AR & R REE LR E LR LT HFE Th %o
WA DB OREENR S 5 ¢

3) She nas nat with the leste of hire
stature,
But alle hire lymes wel answerynge
Weren to wommanhod, that creature
Was nevere lasse mannyssh in semynge,
And ek the pure wise of hire mevynge
Shewed wel that men myght in hire gesse
Honour, estat, and wommanly noblesse.

(1: 281-287)

LORBOTEXIBELOZHTHY, o~ ToOr
MYOETHLH B, Troilus 1T Fpe T WK Criseyde
% B7cHR:, Cupid ORIZHESNI & 3205 HDT
D THh{#FE -7~ Pandarus 1Tk - TR ZAFD
A% ITRRI E2bh b, F#ic Pandarus (& B 5%
L, Troilus 13&8s% Criseyde IZfa~THH® 52,
Troilus DEITRD L HITic>T5B ¢

4) The wise, worthi Ector the secounde,
In whom that alle vertu list habounde,
As alle trouth and alle gentilesse,
Wisdom, honour, fredom, and worthi-

nesse.”
(11: 158-161)

. ZCik Troilus (32 Hector ORZE - T, wise
& worthi OEZFA %K L T\ %Hector % Troilus,
¢ Chaucer iz »C Knyght psafle L CRAS
N C\wb, Troilus (ZZDWIE L5 #C Hector 2
FEATHBO Troilus O AMRFRET DMK
Bk, BRREEVS DB B, Tk Troilus 34
o C TESERAH D, BHINLY, BELILD, BF
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b0, BAELEES ] L2ETATXCOBEENE
(Virtue) DFETH 5 L EN T 5%, 19 Zhik Pro-
logue ™ Knyght b H#ET 5L L5

he (Knyght) loved chivalrie,
Trouth and honour, fredom and curteisie,
(General Prologue: 45-46)

2% b Knyght OBMIEESH, fTE81ThDOR
BRE->TULIEBND T EHERL U5, 00 Thb
OBYERIT T CTEIT 58 Knyght & LCEKEE
5 &t/ B D1, Troilus i1 “Ful worthi was he”
(Prologue: L.47) L LCz OB TH{TEIT A & %
FEREINTB, L L CEhOSEICERTHS T
LMESZE LTINS, Thniiic Criseyde O3ZH
OFRIZATEINSE T, EBINEOANDDTHS, A7
X Criseyde & Pandarus £z 23+ L C
“honour and renoun” N DYEOHEEEEES

bHETCTF—< s> T,

5) As I to yow have told wel here-byforn,
And love as wel youre honour and renoun
As creature in al this world yborn,

By alle the othes that I have yow sworn,
(11: 296-299)

Pandarus i} Criseyde DOIEICBRG ThH Do

6) I am thyn em; the shame were to me,
As wel as the, if that I sholde assente,
Thorugh myn abet, that he thyn honour
shente.

(11: 355-357)

[ ] & LC ‘honour’ N CidAE/RT —~</xD
720 RACRFFFIEAA - THK S0

7) “Of harmes two, the lesse is for to chese;
Yet have I levere maken hym good chere
In honour, than myn emes lyf to lese.
(11: 470-472)

Troilus @ Criseyde i35 LENLBRES L
“heele” (=health, soundness DE) ThbHI LM

BROEND LS5 De UL T &> T IL
“game” ThHbHDI,

8) She thoughte wel that Troilus persone

She knew by syghte, and ek his
gentilesse,

And thus she seyde, “Al were it nat to
doone,

To graunte hym love, for his

worthynesse,

It were honour, with pley and with

gladnesse,

In honestee with swich a lord to deele,

For myn estat, and also for his heele.
(11: 701-707)

Criseyde 1% Troilus % ‘lover’ & LTIt AN BT
A LSRR ERERT BT L5,

9) And though that I myn herte sette at
reste
Upon this knyght, that is the worthieste,
And kepe alwey myn honour and my name,.
By alle right, it may do me no shame.”
(11: 760-763)

‘worthieste’ 7r % 234 @ ‘honour’ & ‘name’
EILRAELBREFIELVEE THS, £L T D
shame WBRHEETO&F L), HkiX “A kynges
sone although ye be” (J[:170) &7s “Ny nyl for-
bere, if that ye don amys” (I[:173) &2\ ~s, 4B
FEBEMITERL T3, RIZFIAT S b0tk Pan-
darus »\Troilus ITZE L1z d DA “heele” A1 “ple~
saunce” (=pleasure) K& > TC\5 :

10) “Than, em,” quod she, “doth herof as
yow list.
But er he com, I will up first arise,
And, for the love of God, syn al my trist
Is on yow two, and ye ben bothe wise,
So werketh now in so discret a wise
That 1 honour may have, and he
plesaunce;
For I am here al in youre governaunce.”

(111: 939-945)

F L1l B\ Tl ‘trist’(=trust) 2 Csk/zo L
/L Criseyde o chastity »&Ebh/-& %, “in
thought ne dede untrewe/To Troilus was nevere
yvet Criseyde” ([[: 1053-1054) &\ 573, ZDHOD

‘untrewe’ &\ HEEE VIR 2 T8, R OMERAMD
RLFUCHTED, 0 ¥7E © Bk RiaThdoo
[ER] I EB5EH5 L L VO Th %o
B &\ D BB O LT 3 2 ko AR R L,
Pandarus iZxf U CBEZENF - T AR 58 Th
%o TOBRRITERTH S Z LA ‘honour’ 7z D75, 1K
TIBREITL ‘honour’ (o~ Lighofce L LH
PN BIBEEN A ADBRIER - TUET Rl &
‘honour’ \LEAVEE: BREE L ik, s EEHE
AEBOTKRS @
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11) That swich a vois was of hym and a
stevene
Thorughout the world, of honour and
largesse,
That it up rong unto the yate of hevene.
That in his herte he demed, as I gesse,
That ther nys lovere in this world at ese
So wel as he; and thus gan love hym
plese.

(111 = 1723-1729)

# L C Troilus 13 2BIZELT 5. B LB
LCit “O veray fooles, nyce and blynde be ye!”
@ 202) 2\ ofBRCCIXBOREELD

12) And moost of love and vertu was his
speche,
And in despit hadde alle wrecchednesse;
And douteles, no nede was hym biseche
To honouren hem that hadde worhtynesse,
And esen hem that weren in destresse.
And glad was he if any wyght wel ferde,
That lovere was, whan he it wiste or
herde.

(111 : 1786-1792)

L7 EREOMmMERTH D /nih “Hym liste of pride
at no wight for to chace” ([[—1801) T&h h{HA
z#f LT3 benigne (benign) &7c%, LA bEOK
Bt ‘pride’, ‘avarice’, ‘envy’, ‘anger’ ZDfth T
DEFE(vice) (11 : 1806) #VHE T 5. FEMITEIL Book
I DR TCLEAEZ 2o BFIEEM - THLETF O
RS, “Wo was that Grek that with hym
mette a-day!” (1-1075) Tb D, Wiz » Tk

the fredlieste wight,

The gentliest, and ek the mooste fre,
The thriftiest and oon the beste knyght,

(1-1079-1081)

L0 xte L LIROZT RS & ¥ Ak Troilus ©
‘worthiness’ IZMFH ERBDTHS

And Troilus in lust and in quiete
Is with Criseyde, his owen herte swete.
(111 : 1819-1820)

T ADEMME Calcas ¥ ) vy YEREE T &
Ik - B /- Antenor & OITHIT X - CTHIMHK
%o %z Troilus @ ‘worthieste’ (I :761) 7c3@
PEIC L DB E RN BEIREN TN D TH B &
B5 L, COXHIESLLERDAEEHLETH
Bo

13) And if they wolde graunte, as God for-
bede,
Th’eschaunge of hire, than thoughte he
thynges tweye,
First, how to save hire honour, and
what weye
He myghte best th’eschaunge of hire
with-stonde;
Ful faste he caste how al this myghte
stonde.

(IV : 157-161)

Z ZIiE|» T “how to save hire honour” |THEME
BB TR, BT  enEAMN L > TE
TUEMTA & b 7c Latlcws, ‘what wey’ L FEREDHT
MEEDEEBL .

14) O Troilus, what may men now the calle
But wrecche of wrecches, out of honour
falle
Into miserie, in which I wol bewaille
Criseyde, allas! til that the breth me
faille ?

IV : 270-273)

‘honour’ | ‘miserie’ L HiEEN TLE 5. Troilus
i3 Criseyde iz & o TARYD ‘honour’ ki3 {ar %>
TN ED 5 v

15) And me were levere ded than hire
diffame,
As nolde God but if I sholde have
Hire honour levere than my lif to save!
(IV : 565-567)

IS0 oo, Troilus iHE& L HE L OEE
BRI E BB

16) “Thus am I lost, for aught that I kan see.

For certeyn is, syn that I am hire knyght,

I moste hire honour levere han than me

I every cas, as lovere ought of right.

Thus am I with desir and reson twight:
(IV : 568-572)

Troilus ¢ ‘hire knyght’ 7#2&\~5 BEBHET Tk
Criseyde OfTEIZIEDIE e\ AR E Y Troilus
WFEE2L LTEEET 5435 Criseyde O3k - T
WD T Do

17) “Certes, if ye be unkynde,
And but ye come at day set into Troye,
Ne shal I nevere have hele, honour, ne
joye.
(IV : 1440-1442)
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18) “And vulgarly to speken of substaunce
Of tresour, may we bothe with us lede
Inough to lyve in honour and plesaunce,
Til into tyme that we shal ben dede;

(IV : 1513-1516)

L, FEAR - TRATIUET RO Th D, —
FIT S & BRET B oMb RS ¢

19) Be fals to yow, my Troilus, my knyght,
Saturnes doughter, Juno, thorugh hire
myght,

As wood as Athamante do me dwelle
Eternalich in Stix, the put to helle!
(IV : 1537-1540)

Z® “Be fals to yow” [ Troilus {TZ\ 7z, &L
THhiEmL CTHTENETbAIN Y IRELEDOFT
BB NI S “my lif lay in balaunce” (¥ : 1560)
sy, FRUZ ““And youre honour” (JV : 1561)
EMATCRICHRET 22 % 5, BEC Troilus OfTHIEIE
Ao Knyght O#iZ 00 22 Q% FtefE
by v X¥EH ML o T b ARDESEIEND &
¥ Z @ ‘honour’ 3% X L < ‘aristocrat’ & L CHHE
D DEATEI & 75 > TIT D TH B, Criseyde DEH
LELKEIGEROIMITE - TOL EIRDADTH 5,

20) “And also thynketh on myn honeste,
That floureth yet, how foule I sholde it
shende,

And with what filthe it spotted sholde
be,
If in this forme I sholde with yow wende.
Ne though I lyved unto the werldes ende,
My name sholde I nevere ayeynward
wynne.
Thus were I lost, and that were routhe
and synne.

(IV : 1576-1582)

Criseyde ZHZ DHAFINES BRI+
BUFRAND Z LITHRR LV - THF Y ¥ YERFE
5232, OF DXV v VEIIT -/ Criseyde 13,
B Troilus OFFCIROLNCT L LADDH Bab
WA %RD Troilus |1 Pandarus {355 :

21) “Now ris, my deere brother Troilus,
For certes, it non honour is to the
To wepe, and in thi bedde to jouken thus.
(V : 407-409)

T ‘honour’ 50278 b D i -Tb, BEICT
RCOFL %% > CLE o7 Pandarus (1 Troilus |

RDXSIFES ¢

22) But at the laste thus he spak, and seyde:
“My brother deer, I may do the namore.
What sholde I seyen? 1 hate, ywys,
Cryseyde;

And, God woot, I wol hate hire evermore!

And that thow me bisoughtest don of

yoore,

Havyng unto myn honour ne my reste

Right no reward, I dide al that the leste.
(V :1730-1736)

O thonour’ LI3Afi7s % & DAy BOLMITZEH
BEE 51D ThS D hy Troilus 71 “Where is youre
love ? where is youre trouthe?” A 7Rz
Knyght & LCO % @ ‘honour’ i3 5.5 h 72 \o
Knyght Q2 OB ESEChiF Ui b ino to
‘worthieste’ Th o 71T CTITENCEE CH - 72
L, Criseyde $HZETHS 5 L LD R, L
M LBHatk O Criseyde 1M EHE DItk ¥ 5 2 & 2ok
DD T OREOEHT Diomede N DFEEH » L
T TRCOFEHD DL LB TEET 5D Th %,
C.S.Lewis OF 5L £ 5 &5 &8/ » 72RIEA
ENBDTHS, Criseyde 130% Diomede 12+ 0
Thbd. BORRITRCOEELE LE720Y, oo
EID s EDIER B MRS R L EAR~ L Troilus i3
B0 e bin5, 08

Swich fyn hath, lo, this Troilus for love!
Swich fyn hath al his grete worthynesse!
Swich fyn hath his estat real above,
Swich fyn his lust, swich fyn hath his
noblesse !
Swych fyn hath fals worldes brotelnesse!
And thus bigan his lovyng of Criseyde,
As I have told, and in this wise he deyde.
(V :1828-1834)

(V)

The Canterbury Tales © The Miller's Tale
HENCTUI=ADZEE “hende Nicholas” & “sely
Absolon” »3 “honeycomb, sweet Alisoun” %7543
FBELTHBEN, ZOFRIEWT=20 hende & sely A%
Ttk R CEE /R E 213 7c L T %, HRLAt hende
Thh, ML sely THINL——NNEEL DK,
Troilus and Criseyde ¢ 823947z |3 ‘honour’
DECHNEEL S EOMBERE L /0D, COERBL
T OFO—RIE O /o DB 255 & & 2K
% D15, Pandarus 1 Troilus D72 ICELEE D B HHK
JICILESITH LB/ )5 #2o Criseyde 1T ‘honour’



BOIcT O HORELEXTHTHN, TOFH LI
“False Criseyde” O/BERE X5 L LB, Thb%
DHEMAZE L ERIFER ORI ‘honour’ HLRE « &
L& LTEH2EBAH: Chaucer DR EDIHH S &40

5

1

2) Walter

1.

3

4

5

6)

7
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DTH5bo

-—NOTE—

) Herbert Read: Poety and Experience
The style of Criticism p.47 Vision 1967.
Jackson Bate: The Stylistic

Development of Keats

New York Humanities Press 1962.

The Apprenticeship: “The peculiar excel-
lence of Keats——that quality with which he
identified and which sets
him aparts from the majority of English

is most closely

poets——is the consummate stylistic mani-
festation, at once intense and restrained, of
a passionate desire for absorption in what
for him was poetical. His conception of what
was poetical underwent progressive change,
but it was almost always directed to the
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